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La Division des Affaires étrangères du Département politique 
à la Légation de Suisse à Pétrograd

Copie d ’expédition
T  n" 89 Bern, 8. November 1918

Wir übergeben heute der Presse folgendes Mitgeteilt:
«Der Bundesrat hat seinerzeit der Sowjetmission in Bern ausdrücklich erklärt, 

dass er sie und die Sowjetregierung nicht anerkenne und nur de facto mit ihnen 
im Interesse der Schweizer in Russland und der Russen in der Schweiz verkehre, 
unter der Bedingung, dass die Sowjetmission sich jeder unmittelbaren oder mittel
baren politischen Agitation enthalte. Der Bundesrat kann sich heute der Erkennt
nis nicht verschliessen, dass die in der Schweiz unter dem Einfluss bolschewisti
scher Agenten planmässig betriebene und immer weiter um sich greifende revolu
tionäre Propaganda, die die bolschewistische Gewalttat und den bolschewisti
schen Terror verteidigt und verherrlicht, im Einvernehmen und mit der U nterstüt
zung der russischen Sowjetmission in Bern betrieben wird. Der Bundesrat hat 
daher beschlossen, jeden Verkehr mit der hiesigen Sowjetmission abzubrechen 
und diese einzuladen, die Schweiz zu verlassen.»1

Wir haben beschlossen, unsere Gesandtschaft in Petrograd und unsere K onsu
late nicht abzuberufen, aber da es möglich ist, dass man Sie von einem Tag auf 
den ändern einladen wird, Russland zu verlassen, bitten wir Sie, alle nötigen Vor
bereitungen zu treffen, insbesondere unverzüglich alle unsere und Ihre politischen 
Briefe durch Feuer zu zerstören, da wir deren Bestehen nicht wünschen.

1. A la séance du Conseil fédéra l du 10 novembre 1918 il est décidé de notifier à la mission sovié
tique qu ’elle doit quitter la Suisse le 11 novembre. Cf. E 1004 1/269, n° 3315. Lors de cette même 
séance le Conseil fédéra l apprend que la social-démocratie menace de déclencher une grève géné
rale ce même 11 novembre. Cf. E 1004 1/269, n° 3314.
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La Division des Affaires étrangères du Département politique 
à la Légation de Suisse à Rome

Copie de réception Bern, 8. November 1918
T n° 70 {Ankunft: 9 .November 1918)

Die aus dem Tirol zurückflutende Armee droht Wien zu überschwemmen, wo 
die Lage beunruhigend ist. Haben der italienischen Gesandtschaft Gesuch der 
dortigen Neutralen übermittelt, welches darum  bittet, es möge ein geordneter 
Rückzug ermöglicht werden. Im Tirol stehen deutsche Truppen.
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Hinsichtlich eines Vorschlages, Vorarlberg an die Schweiz abzutreten1, wollen 
Sie folgenden Standpunkt einnehmen: Diese Frage stellt sich für uns nicht. Unser 
Land verlangt keine Gebietsvermehrung und würde ein derartiges Gesuch über
haupt nicht in Erwägung ziehen, es sei denn, es rühre von der gewaltigen Majo
rität des beteiligten Volkes her und stütze sich auf das Selbstbestimmungsrecht 
der Völker. Habe keinerlei Kenntnis von Zerwürfnissen zwischen Nord- und Süd
deutschland.

1. Le 6 novembre 1918, la Légation de Suisse à Rome avait envoyé un télégramme disant: Der 
volkstümliche und von der Regierung inspirierte Messagero veröffentlicht unter dem Titel «II 
Vorarlberg vuole andare con la Svizzera» folgendes: «Im Vorarlberg an der Schweizer Grenze ist 
die Lage seit mehreren Tagen sehr verwirrt. Die Bevölkerung hat die kaiserlichen Wappen herun
tergerissen und manifestiert unter dem Rufe: Wir wollen die Republik. In der Bevölkerung zirku
lieren Subskriptionsbogen, welche den Anschluss der Provinz an die Schweiz verlangen.» Ich 
mache Sie auf diesen Artikel aufmerksam, da die Möglichkeit besteht, dass er durch Entente aus
gebeutet wird, um uns allfällige Kompensationsvorschläge zu unterbreiten.
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Résolutions votées par la Commission pour la Réorganisation
du Droit des G ens1

Copie Territet, 7-8 novembre 1918:

I. Participation des Neutres aux négociations de paix3

Chiffre 1. «La Commission est d’avis que les nations qui n’ont pas participé à 
la guerre actuelle devraient être admises à collaborer au règlement des questions 
d’intérêt général, notamment en tout ce qui concerne la constitution d’une Société 
des Nations. Elle pense que l’intérêt des non-belligérants est de s’affirmer aussitôt 
que cela paraîtra possible afin que, dans les négociations entre belligérants, il ne 
soit pas pris de décisions qui préjudicieraient aux intérêts de tous.»

1. Pour la création de cette Commission, cf.n0 418. Elle était composée comme suit: le Conseiller 
fédéral F.Calonder (Président); le Professeur M. Huber, jurisconsulte du Département politique 
(Rapporteur); le Conseiller national A.Borella; le Professeur C.Borgeaud; le Professeur W. 
Burckhardt; le Conseiller national Dr.Forrer; le Juge fédéral Gottofrey; le Professeur E.Huber; 
le Professeur U. Lampert; le Ministre Ch. Lardy; le Juge fédéral Merz; le Conseiller national A. de 
Meuron; le Professeur P.M oriaud; le Conseiller national G.Müller; le Ministre A. von Planta; le 
Professeur W .Rappard; le Conseiller national Scherrer-Füllemann; le Conseiller aux Etats H. 
Scherrer; le Conseiller national Studer; le Conseiller aux Etats Wirz. Le secrétariat était composé 
de: P. Logoz et du Professeur Nippold.
2. Selon les procès-verbaux de la Commission [non reproduits], ces résolutions ont été votées lors 
des séances du 7 et 8 novembre. La Commission a siégé du 4 au 8 novembre 1918 à Territet.
3. Les chiffres romains suivent la systématique du rapport de M. Huber, reproduit en annexe.
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